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Nota

Antes de usar estas informações e o produto suportado por elas, leia e compreenda as informações e 
instruções de segurança, que estão disponíveis em: 
https://pubs.lenovo.com/safety_documentation/

Além disso, certifique-se de estar familiarizado com os termos e condições da garantia Lenovo para o seu 
servidor, que estão disponíveis em: 
http://datacentersupport.lenovo.com/warrantylookup

Primeira edição (Maio de 2025)

© Copyright Lenovo 2025. 

AVISO DE DIREITOS LIMITADOS E RESTRITOS: se dados ou software forem fornecidos de acordo com um contrato de 
GSA (Administração de Serviços Geral), o uso, a reprodução ou a divulgação estarão sujeitos às restrições definidas no 
Contrato Nº GS-35F-05925.
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Segurança

Before installing this product, read the Safety Information.

Antes de instalar este produto, leia as Informações de Segurança.

在安装本产品之前，请仔细阅读 Safety Information （安全信息）。

Læs sikkerhedsforskrifterne, før du installerer dette produkt.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Ennen kuin asennat tämän tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety Information.

Avant d'installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) før du installerer dette produktet.

Antes de instalar este produto, leia as Informações sobre Segurança.
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Antes de instalar este producto, lea la información de seguridad.

Läs säkerhetsinformationen innan du installerar den här produkten.

Lista de verificação de inspeção de segurança

Use as informações desta seção para identificar condições potencialmente inseguras com o servidor. 
Durante o projeto e a montagem de cada máquina, itens de segurança obrigatórios foram instalados para 
proteger usuários e técnicos de serviço contra lesões.

Nota: O produto não é adequado para uso em espaços de trabalho de exibição, de acordo com o §2 dos 
Regulamentos de espaços de trabalho.

CUIDADO: 

Este equipamento deve ser instalado ou reparado por funcionários treinados, conforme definido 

pelos documentos NEC, IEC 62368-1 e IEC 60950-1, os padrões para segurança de equipamentos 

eletrônicos nas áreas de áudio/vídeo, tecnologia da informação e tecnologia de comunicações. A 

Lenovo assume que você esteja qualificado na manutenção de equipamentos e treinado para 

reconhecer níveis de energia perigosos em produtos. O acesso ao equipamento é realizado com o 

uso de uma ferramenta, trava e chave ou outros meios de segurança, sendo controlado pela 

autoridade responsável pelo local.

Importante: 

• O aterramento elétrico do servidor é necessário para a segurança do operador e o funcionamento correto 
do sistema. O aterramento adequado da tomada elétrica pode ser verificado por um eletricista certificado.

• Não remova o revestimento preto na superfície do servidor. O revestimento preto na superfície é isolante 
para proteção contra descarga eletrostática

Use a lista de verificação a seguir para verificar se não há nenhuma condição potencialmente insegura: 

1. Certifique-se de que a energia esteja desligada e de que o cabo de energia esteja desconectado.

2. Verifique o cabo de alimentação.

• Certifique-se de que o conector de aterramento de terceiro esteja em boas condições. Use um 
medidor para medir a continuidade de aterramento com fio neutro de 0,1 ohm ou menos entre o pino 
terra externo e o aterramento do quadro.

• Verifique se o cabo de alimentação é do tipo correto. 
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Para exibir os cabos de alimentação que estão disponíveis para o servidor: 

a. Acesse:

http://dcsc.lenovo.com/#/

b. Clique em Preconfigured Model (Modelo pré-configurado) ou Configure to order (Configurar 

de acordo com a ordem).

c. Insira o tipo de máquina e o modelo de seu servidor para exibir a página do configurador.

d. Clique em Power (Energia) ➙ Power Cables (Cabos de alimentação) para ver todos os cabos.

• Certifique-se de que o isolamento não esteja gasto.

3. Verifique quaisquer alterações óbvias não Lenovo. Use o bom senso quanto à segurança de quaisquer 
alterações que não sejam da Lenovo.

4. Verifique se existem condições óbvias de falta de segurança dentro do servidor, como danos por 
limalhas de metal, contaminação, água ou outro líquido ou sinais de fogo ou fumaça.

5. Verifique a existência cabos gastos ou comprimidos.

6. Certifique-se de que os prendedores da tampa da fonte de alimentação (parafusos ou rebites) não 
tenham sido removidos ou adulterados.
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Roteamento de cabos internos

Esta seção fornece informações sobre o roteamento de cabos internos de componentes específicos.

Quando o ThinkEdge SE100 está na configuração de montagem em rack, o gabinete 1U2N pode conter até 
dois nós ThinkEdge SE100 com kit de expansão PCIe, enquanto o 1U3N pode conter até três nós ThinkEdge 
SE100. Siga as etapas abaixo para conectar os cabos aos conectores de E/S traseiros do nó ThinkEdge 
SE100 e dos kits de expansão e certifique-se de que os cabos relevantes passem pelas presilhas e guias de 
cabos.

Procedimento 

1. Remova os seguintes componentes que estão instalados no gabinete e coloque-os em um local seguro 
e antiestático. 

• Substituição da tampa superior do gabinete

• Substituição do defletor de ar

2. Remova a barra transversal do gabinete. Consulte a etapa 2 em Remover um adaptador de energia de 

um gabinete.

3. Solte os dois parafusos que prendem o suporte traseiro; em seguida, remova o suporte traseiro do 
gabinete. 

Figura 1. Removendo o suporte traseiro do gabinete

4. Certifique-se de que os cabos relevantes passem pelas presilhas e guias de cabos, conforme ilustrado 
abaixo: 
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Figura 2. Presilhas de cabos e guias no gabinete 1U2N

Cabo De Compartimento do gabinete

1 Conectores de E/S traseiros do kit 
de expansão PCIe

Compartimento 1

2 Conectores de E/S traseiros do nó

3 Conectores de E/S traseiros do kit 
de expansão PCIe

Compartimento 2

4 Conectores de E/S traseiros do nó

Figura 3. Presilhas do cabo e guias no gabinete 1U3N
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Cabo De Compartimento do gabinete

1 Conectores de E/S traseiros do nó Compartimento 1

2 Compartimento 2

3 Compartimento 3

Atenção: Desconecte todas as travas, as guias de liberação ou os bloqueios nos conectores de cabo 
quando você desconectar os cabos da placa-mãe. Não liberá-las antes de remover os cabos danificará os 
soquetes de cabo na placa-mãe, que são frágeis. Observe rigorosamente as instruções a seguir para evitar 
danificar os soquetes de cabo na placa-mãe. Qualquer dano nos soquetes do cabo pode requerer a 
substituição da placa-mãe. 

• Conecte os conectores de cabos vertical ou horizontalmente em alinhamento com as orientações dos 
soquetes de cabo correspondentes, evitando qualquer inclinação.

• Para desconectar os cabos da placa-mãe, faça o seguinte: 

1. Pressione e segure todas as travas, abas de liberação ou travas nos conectores de cabo para liberar 
os conectores de cabo.

2. Remova os conectores de cabos vertical ou horizontalmente em alinhamento com as orientações 
dos soquetes de cabo correspondentes, evitando qualquer inclinação. 

Nota: Os conectores de cabo podem ser diferentes dos exibidos na ilustração, mas o procedimento 
de remoção é o mesmo.

Identificando conectores

Consulte esta seção para localizar e identificar os conectores nas placas elétricas.

Conectores da placa de controle do ventilador (FCB)

Consulte esta seção para localizar os conectores na placa de controle do ventilador.
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Figura 4. Conectores da placa de controle do ventilador

1 Conector do ventilador 3 2 Conector do ventilador 4

3 Conector de sinal e energia da placa do ventilador

Conectores de E/S traseiros

As ilustrações a seguir mostram os conectores internos na parte traseira do nó e do kit de expansão usados 
para o roteamento de cabos internos.

Figura 5. Conectores de E/S traseiros

Tabela 1.  Conectores de E/S traseiros

1 Conector de alimentação USB 3.0 Tipo C 1 2 Conector de alimentação USB 3.0 Tipo C 2

3 Conectores do adaptador PCIe (kit de expansão) 4 Conector da placa de controle do ventilador

5 Porta de gerenciamento de sistema do XCC (10/100/ 
1.000 Mbps RJ-45)

6 Conectores RJ-45 de 1 GbE

7 Conectores USB 3.2 Gen2 (10 Gbps) Tipo A

Para obter mais informações sobre o roteamento de cabos, consulte Chapter 1 "Roteamento de cabos 
internos" na página 1.

Roteamento de cabos do adaptador de energia do gabinete

Siga as instruções nesta seção para aprender a fazer o roteamento de cabos do adaptador de energia do 
gabinete.

Notas: 
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• Conexões entre conectores; 1 ↔ 1 , 2 ↔ 2 , 3 ↔ 3 , ... n ↔ n

• Ao rotear os cabos, certifique-se de que todos os cabos sejam roteados corretamente pelas guias de 
cabos e presilhas de cabos.
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Roteamento de cabos do adaptador de energia 1U2N

Adaptador de energia 1 Adaptador de energia 2

Figura 6. Roteamento de cabos do adaptador de energia 

1U2N

Figura 7. Roteamento de cabos do adaptador de energia 

1U2N

Tabela 2.  Roteamento de cabos do adaptador de energia 1

Cabo De: nó A: adaptador de energia 1

1 Conector de energia 1 – 
Compartimento 1

Conectores de energia (adaptador de 
energia 1)

2 Conector de energia 1 – 
Compartimento 2

Tabela 3.  Roteamento de cabos do adaptador de energia 2

Cabo De: nó A: adaptador de energia 2

1 Conector de energia 2 – 
Compartimento 1

Conectores de energia (adaptador de 
energia 2)

2 Conector de energia 2 – 
Compartimento 2
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Roteamento de cabos para o adaptador de energia 1U3N

Adaptador de energia 1 Adaptador de energia 2

Figura 8. Roteamento de cabos para o adaptador de 

energia 1U3N

Figura 9. Roteamento de cabos do adaptador de energia 

1U2N

Tabela 4.  Roteamento de cabos do adaptador de energia 1

Cabo De: nó A: adaptador de energia 1

1 Conector de energia 1 – 
Compartimento 1

Conectores de energia (adaptador de 
energia 1)

2 Conector de energia 1 – 
Compartimento 2

3 Conector de energia 1 – 
Compartimento 3

Tabela 5.  Roteamento de cabos do adaptador de energia 2

Cabo De: nó A: adaptador de energia 2

1 Conector de energia 2 – 
Compartimento 1

Conectores de energia (adaptador de 
energia 2)

2 Conector de energia 2 – 
Compartimento 2

3 Conector de energia 2 – 
Compartimento 3

Roteamento de cabos da placa de controle do ventilador do gabinete

Siga as instruções nesta seção para aprender a fazer o roteamento de cabos da placa de controle do 
ventilador.

Notas: 

• Conexões entre conectores; 1 ↔ 1 , 2 ↔ 2 , 3 ↔ 3 , ... n ↔ n

• Ao rotear os cabos, certifique-se de que todos os cabos sejam roteados corretamente pelas guias de 
cabos e presilhas de cabos.
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Roteamento de cabos da placa de controle do ventilador 1U2N

Figura 10. Roteamento de cabos da placa de controle do ventilador 1U2N

Cabo De: nó A: placa de controle do 
ventilador

Comprimento do cabo

1 Conector da placa de 
controle do ventilador – 
Compartimento 1

Conector de sinal e energia 
–Compartimento 1

130 mm

2 Conector da placa de 
controle do ventilador – 
Compartimento 2

Conector de sinal e energia 
–Compartimento 2

130 mm
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Roteamento de cabos da placa de controle do ventilador 1U3N

Figura 11. Roteamento de cabos da placa de controle do ventilador 1U3N

Cabo De: nó A: placa de controle do 
ventilador

Comprimento do cabo

1 Conector da placa de 
controle do ventilador – 
Compartimento 1

Conector de sinal e energia 
–Compartimento 1

130 mm

2 Conector da placa de 
controle do ventilador – 
Compartimento 2

Conector de sinal e energia 
–Compartimento 2

130 mm

3 Conector da placa de 
controle do ventilador – 
Compartimento 3

Conector de sinal e energia 
–Compartimento 3

130 mm
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Apêndice A. Documentos e suportes

Esta seção fornece documentos úteis, downloads de driver e firmware e recursos de suporte.

Download de documentos

Esta seção fornece a introdução e o link para download de documentos úteis.

Documentos

Baixe as seguintes documentações do produto em:

https://pubs.lenovo.com/se100-enclosure/pdf_files

• Guias de instalação do trilho

– Instalação de trilhos em um rack

• Guia de ativação

– Processo de ativação e código de ativação

• Guia do Usuário

– Visão geral completa, configuração do sistema, substituição de componentes de hardware e solução 
de problemas.

Capítulos selecionados no Guia do Usuário:

– Guia de Configuração do Sistema: visão geral do servidor, identificação de componentes, 
exibição de LEDs do sistema e diagnósticos, retirada do produto da embalagem, instalação e 
configuração do servidor.

– Guia de manutenção de hardware: instalação de componentes de hardware, roteamento de 
cabos e solução de problemas.

• Guia de Roteamento de Cabos

– Informações de roteamento de cabos.

• Referência de mensagens e códigos do SE100

– Mensagens SE100 do XClarity Controller, LXPM e eventos uEFI

• Manual de UEFI

– Introdução à configuração de UEFI

Sites de suporte

Esta seção fornece downloads de driver e firmware e recursos de suporte.

Suporte e downloads

• Site de download de drivers e software para ThinkEdge SE100

– https://datacentersupport.lenovo.com/tw/en/products/servers/thinkedge/se100/7dgv/downloads/driver-list/

• Fórum de data center da Lenovo

– https://forums.lenovo.com/t5/Datacenter-Systems/ct-p/sv_eg

• Suporte a data center da Lenovo para ThinkEdge SE100
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– https://datacentersupport.lenovo.com/products/servers/thinkedge/se100/7dgv

• Documentos de informações de licença da Lenovo 

– https://datacentersupport.lenovo.com/documents/lnvo-eula

• Site do Lenovo Press (Guias de produtos/planilhas de especificações/documentação técnica) 

– https://lenovopress.lenovo.com/

• Declaração de Privacidade da Lenovo 

– https://www.lenovo.com/privacy

• Consultoria de segurança do produto Lenovo 

– https://datacentersupport.lenovo.com/product_security/home

• Planos de garantia de produtos Lenovo

– http://datacentersupport.lenovo.com/warrantylookup

• Site do Lenovo Server Operating Systems Support Center

– https://datacentersupport.lenovo.com/solutions/server-os

• Site do Lenovo ServerProven (pesquisa de compatibilidade de opções) 

– https://serverproven.lenovo.com

• Instruções de instalação do sistema operacional 

– https://pubs.lenovo.com/thinkedge#os-installation

• Enviar um eTicket (solicitação de serviço)

– https://support.lenovo.com/servicerequest

• Assinar as notificações do produto Lenovo Data Center Group (ficar atualizado nas atualizações de 
firmware)

– https://datacentersupport.lenovo.com/solutions/ht509500
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Apêndice B. Avisos

É possível que a Lenovo não ofereça os produtos, serviços ou recursos discutidos nesta publicação em 
todos os países. Consulte um representante Lenovo local para obter informações sobre os produtos e 
serviços disponíveis atualmente em sua área. 

Qualquer referência a produtos, programas ou serviços Lenovo não significa que apenas produtos, 
programas ou serviços Lenovo possam ser utilizados. Qualquer produto, programa ou serviço 
funcionalmente equivalente, que não infrinja nenhum direito de propriedade intelectual da Lenovo, poderá 
ser utilizado em substituição a esse produto, programa ou serviço. Entretanto, a avaliação e verificação da 
operação de qualquer outro produto, programa ou serviço são de responsabilidade do Cliente.

A Lenovo pode ter patentes ou solicitações de patentes pendentes relativas a assuntos descritos nesta 
publicação. O fornecimento desta publicação não é uma oferta e não fornece uma licença em nenhuma 
patente ou solicitações de patente. Pedidos devem ser enviados, por escrito, para: 

Lenovo (United States), Inc. 

8001 Development Drive

Morrisville, NC 27560

U.S.A.

Attention: Lenovo Director of Licensing

A LENOVO FORNECE ESTA PUBLICAÇÃO "NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRA", SEM GARANTIA DE 
NENHUM TIPO, SEJA EXPRESSA OU IMPLÍCITA, INCLUINDO, MAS A ELAS NÃO SE LIMITANDO, AS 
GARANTIAS IMPLÍCITAS DE NÃO INFRAÇÃO, COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A UM 
DETERMINADO PROPÓSITO. Alguns países não permitem a exclusão de garantias expressas ou implícitas 
em certas transações; portanto, essa disposição pode não se aplicar ao Cliente.

Essas informações podem conter imprecisões técnicas ou erros tipográficos. São feitas alterações 
periódicas nas informações aqui contidas; tais alterações serão incorporadas em futuras edições desta 
publicação. A Lenovo pode fazer aperfeiçoamentos e/ou alterações nos produtos ou programas descritos 
nesta publicação a qualquer momento sem aviso prévio.

Os produtos descritos nesta publicação não são destinados para uso em implantações ou em outras 
aplicações de suporte à vida, nas quais o mau funcionamento pode resultar em ferimentos ou morte. As 
informações contidas nesta publicação não afetam nem alteram as especificações ou garantias do produto 
Lenovo. Nada nesta publicação deverá atuar como uma licença expressa ou implícita nem como 
indenização em relação aos direitos de propriedade intelectual da Lenovo ou de terceiros. Todas as 
informações contidas nesta publicação foram obtidas em ambientes específicos e representam apenas uma 
ilustração. O resultado obtido em outros ambientes operacionais pode variar.

A Lenovo pode utilizar ou distribuir as informações fornecidas, da forma que julgar apropriada, sem incorrer 
em qualquer obrigação para com o Cliente.

Referências nesta publicação a Web sites que não são da Lenovo são fornecidas apenas por conveniência e 
não representam de forma alguma um endosso a esses Web sites. Os materiais contidos nesses Web sites 
não fazem parte dos materiais desse produto Lenovo e a utilização desses Web sites é de inteira 
responsabilidade do Cliente.

Todos os dados de desempenho aqui contidos foram determinados em um ambiente controlado. Portanto, 
o resultado obtido em outros ambientes operacionais pode variar significativamente. Algumas medidas 
podem ter sido tomadas em sistemas em nível de desenvolvimento e não há garantia de que estas medidas 
serão as mesmas em sistemas disponíveis em geral. Além disso, algumas medidas podem ter sido 
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estimadas através de extrapolação. Os resultados atuais podem variar. Os usuários deste documento 
devem verificar os dados aplicáveis para seu ambiente específico.

Marcas Registradas

LENOVO e THINKSYSTEM são marcas registradas da Lenovo.

Todas as outras marcas registradas são de propriedade de seus respectivos donos.

Notas Importantes

A velocidade do processador indica a velocidade do relógio interno do processador; outros fatores também 
afetam o desempenho do aplicativo.

A velocidade da unidade de CD ou DVD lista a taxa de leitura variável. As velocidades reais variam e 
frequentemente são menores que a velocidade máxima possível.

Ao consultar o armazenamento do processador, armazenamento real e virtual, ou o volume do canal, KB 
significa 1.024 bytes, MB significa 1.048.576 bytes e GB significa 1.073.741.824 bytes.

Ao consultar a capacidade da unidade de disco rígido ou o volume de comunicações, MB significa 
1.000.000 bytes e GB significa 1.000.000.000 bytes. A capacidade total acessível pelo usuário pode variar, 
dependendo dos ambientes operacionais.

As capacidades máximas de unidades de disco rígido assumem a substituição de quaisquer unidades de 
disco rígido padrão e a população de todos os compartimentos de unidades de disco rígido com as maiores 
unidades com suporte disponibilizadas pela Lenovo.

A memória máxima pode requerer substituição da memória padrão com um módulo de memória opcional.

Cada célula da memória em estado sólido tem um número intrínseco, finito, de ciclos de gravação nos quais 
essa célula pode incorrer. Portanto, um dispositivo em estado sólido possui um número máximo de ciclos 
de gravação ao qual ele pode ser submetido, expressado como total bytes written (TBW). Um dispositivo 
que excedeu esse limite pode falhar ao responder a comandos gerados pelo sistema ou pode ser incapaz de 
receber gravação. A Lenovo não é responsável pela substituição de um dispositivo que excedeu seu número 
máximo garantido de ciclos de programas/exclusões, conforme documentado nas Especificações Oficiais 
Publicadas do dispositivo.

A Lenovo não representa ou garante produtos não Lenovo. O suporte (se disponível) a produtos não Lenovo 
é fornecido por terceiros, não pela Lenovo.

Alguns softwares podem ser diferentes de sua versão de varejo (se disponível) e podem não incluir manuais 
do usuário ou todos os recursos do programa.

Avisos de Emissão Eletrônica

Ao conectar um monitor ao equipamento, você deve usar o cabo de monitor designado e quaisquer 
dispositivos de supressão de interferência fornecidos com o monitor.

Avisos de emissões eletrônicas adicionais estão disponíveis em:

https://pubs.lenovo.com/important_notices/
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Declaração RoHS BSMI da região de Taiwan

Informações de contato da região de Taiwan para importação e 
exportação

Contatos estão disponíveis para informações da região de Taiwan para importação e exportação.
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